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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Komisija je 20. junija 2024 predstavila predlog Uredbe Evropskega parlamenta in
Sveta o kodifikaciji Uredbe (ES) st. 138/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 5. decembra 2003 o ekonomskih ragunih za kmetijstvo v Skupnosti'.

Posvetovalna delovna skupina pravnih sluzb, ustanovljena na podlagi
Medinstitucionalnega sporazuma z dne 20. decembra 1994 o pospesenem nacinu dela
za uradno kodifikacijo zakonodajnih besedil?, je v svojem mnenju z dne 25. oktobra
2024 navedla, da se predlog iz tocke 1 dejansko omejuje zgolj na kodifikacijo brez
vsebinskih sprememb aktov, ki jih ta kodifikacija zadeva.

Ob upostevanju spremembe’ predloga iz tocke 1 in glede na Ze opravljeno delo v
zakonodajnem postopku se je Komisija odlocila, da v skladu s ¢lenom 293(2) PDEU
predstavi spremenjeni predlog za kodifikacijo te uredbe.

V primerjavi s predlogom iz tocke 1 vsebuje spremenjeni predlog naslednje
spremembe:

(a) v ¢lenu 10 se doda naslednji odstavek:

,, Uporablja se od 1. januarja 2028 za posredovanje podatkov Komisiji
(Eurostatu) v zvezi z vsakim referencnim obdobjem, ki se zacne na ta datum ali
pozneje. “;

(b) Priloga I se spremeni, kot je doloceno v Prilogi k Delegirani uredbi Komisije
(EU) 2024/3102 z dne 2. septembra 2024 o spremembi Uredbe (ES)
St. 138/2004 Evropskega parlamenta in Sveta glede sklicev na statisticno
klasifikacijo gospodarskih dejavnosti NACE, uvedeno z Uredbo (ES)
St. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta;

(c) v Prilogi III se doda naslednji vnos:

., Delegirana uredba Komisije (EU) 2024/3102 (UL L, 2024/3102, 12.12.2024,
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/3102/0j) “.

Za lazje branje in pregled je priloZeno celotno besedilo spremenjenega predloga za
kodifikacijo.
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COM(2024)255 kon¢., 20.6.2024 .
UL C 102, 4.4.1996, str. 2.
UL L, 2024/3102, 12.12.2024, ELI: http://data.europa.cu/eli/reg_del/2024/3102/0j.
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‘ W 138/2004 (prilagojeno)

2024/0144 (COD)
Spremenjeni predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
o ekonomskih ra¢unih za kmetijstvo v B> Uniji <] (kodificirano besedilo)

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe X>o delovanju Evropske unijeX] in zlasti Clena X> 338 <X
(1) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora®,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

|V

(1) Uredba (ES) st. 138/2004 Evropskega parlamenta in Sveta® je bila veckrat® bistveno
spremenjena. Zaradi jasnosti in racionalnosti bi bilo treba navedeno wuredbo
kodificirati.

| ¥ 138/2004 uv. izjava 1

(2) Spremljanje in ocenjevanje skupne kmetijske politike zahteva primerljive,
posodobljene in zanesljive informacije o gospodarskih razmerah v kmetijstvu, zlasti o
spremembah kmetijskega prihodka.

| ¥ 138/2004 uv. izjava 2

3) Kmetijski racuni so osnovno orodje za analiziranje gospodarskega poloZaja kmetijstva
drzave pod pogojem, da so izdelani na podlagi enotnih nacel. Kmetijski racuni tudi
pomembno prispevajo k izracunu nacionalnih racunov.

4 ULCI...],[...], str. [...].

5 Uredba (ES) st. 138/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. decembra 2003 o ekonomskih
racunih za kmetijstvo v Skupnosti (UL L 33, 5.2.2004, str. 1,
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/138/0j).

6 Glej Prilogo 111,
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4)

W 2022/590 uv. izjava 2
(prilagojeno)

X> S to XI uredbo X> bi bilo treba dolo€iti pravila za <X] ekonomske racune za
kmetijstvo (ERK) v Uniji, s katerimi se dolo¢i metodologija in roki za poSiljanje
kmetijskih racunov. ERK so satelitski ra¢uni nacionalnih ra¢unov, kakor so dolo¢eni v
X> Evropskem sistemu radunov 2010 <XI” (ESR 2010), namenjeni pridobitvi
harmoniziranih in med drzavami ¢lanicami primerljivih rezultatov za pripravo racunov
za namene Unije.

()

W 2022/590 uv. izjava 3
(prilagojeno)

Regionalni ekonomski racuni za kmetijstvo (RERK) so ERK, prilagojeni na regionalni
ravni. Samo nacionalni podatki ne morejo prikazati celotne in véasih zapletene slike
dogajanja na podrobnejsi ravni. Zato podatki na regionalni ravni prispevajo k boljsemu
razumevanju raznovrstnosti regij ter dopolnjujejo informacije za Unijo, euroobmocje
in posamezne drzave ¢lanice, hkrati pa so odgovor na vse vecjo potrebo po statisticnih
podatkih za prevzem odgovornosti in povecujejo raven harmoniziranosti, u¢inkovitosti
in doslednosti kmetijske statistike Unije.

(6)

| ¥ 2022/590 uv. izjava 4

Statistika ni ve¢ zgolj eden od Stevilnih virov informacij za oblikovanje politik,
temvecC ima v postopku odloc¢anja osrednjo vlogo. Za odlo¢anje na podlagi dokazov je
potrebna statistika, ki ustreza visokim merilom kakovosti, kakor je doloceno v Uredbi
(ES) $t. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta®, v skladu z nameni, za katere se
uporablja.

(7)

| ¥ 2022/590 uv. izjava 7

Uredba (ES) §t. 223/2009 dolo¢a pravni okvir za evropsko statistiko ter od drzav
Clanic zahteva, da upoStevajo statisticna nacela in merila kakovosti iz navedene
uredbe. Porocila o kakovosti so bistvena, da se oceni in izboljSa kakovost evropske
statistike ter da se o njej obvesca. Odbor za evropski statisticni sistem je enotno
integrirano metapodatkovno strukturo potrdil kot standard evropskega statistinega
sistema za porocanje o kakovosti , pri ¢emer je z enotnimi standardi in usklajenimi
metodami prispeval k izpolnitvi zahtev glede kakovosti statistike iz Uredbe (ES)
St. 223/2009, zlasti iz ¢lena 12(3) navedene uredbe. Sredstva bi bilo treba uporabljati
optimalno in ¢im bolj zmanjsati breme poroc¢anja.

Evropski sistem nacionalnih in regionalnih racunov — ESR 2010, Luxembourg 2013.

Uredba (ES) st. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 o evropski statistiki ter
razveljavitvi Uredbe (ES, Euratom) §t. 1101/2008 Evropskega parlamenta in Sveta o prenosu zaupnih
podatkov na Statisti¢ni urad Evropskih skupnosti, Uredbe Sveta (ES) §t. 322/97 o statisticnih podatkih
Skupnosti in Sklepa Sveta 89/382/EGS, Euratom, o ustanovitvi Odbora za statisticne programe
Evropskih skupnosti (OJ L 87, 31.3.2009, str. 164, ELI: http://data.europa.cu/eli/reg/2009/223/0j).
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(8)

WV 138/2004 uv. izjava 5
(prilagojeno)

Ker cilja B te uredbe <XI, to je B> oblikovanja <XI skupnih statisti¢nih standardov, ki
bodo omogocali pridobivanje usklajenih podatkov, drzave c¢lanice ne morejo
zadovoljivo doseci, temveC se zaradi obsega ukrepa ta cilj lazje doseze na ravni
X> Unije <X1, lahko X> Unija <X] sprejme ukrepe v skladu z na¢elom subsidiarnosti iz
Clena 5 Pogodbe X> o Evropski Uniji XI. V skladu z nacelom sorazmernosti iz
navedenega ¢lena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih
ciljev.

)

WV 1350/2013, uv. izjava 5
(prilagojeno)

Zaradi upoStevanja gospodarskega in tehnicnega razvoja bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo, da v skladu s clenom 290 PDEU sprejme akte v zvezi s
spremembami prilog I in II k B tej XI uredbi. X> Zlasti je pomembno, da se
Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vklju¢no na ravni
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje’.
Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski
parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav
¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo sestankov strokovnih
skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov. <X]

(10)

| ¥ 2022/590, uv. izjava 8

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z ureditvijo za porocila o kakovosti in njthovo vsebino.
Na Komisijo bi bilo treba prenesti tudi izvedbena pooblastila v zvezi z morebitnimi
odstopanji od zahtev RERK. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) 8t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta!® —

UL L 123, 12.5.2016, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/0j.

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55,28.2.2011, str. 13, ELI: http://data.curopa.cu/eli/reg/2011/182/0j).
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‘ W 138/2004 (prilagojeno)

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Vsebina

1. Ta uredba [X> doloCa pravila za <XI ekonomske racune za kmetijstvo > ERK <X] v
X> Uniji <X, tako da predvidi:

(a) metodologijo ERK (skupne standarde, definicije, klasifikacije in racunovodska
pravila), namenjeno izdelavi racunov na primerljivih osnovah za namene
> Unije <] in posredovanju podatkov v skladu s ¢lenom 3;

(b) casovne roke za posredovanje kmetijskih racunov, izdelanih v skladu z metodologijo
ERK.

2. Ta uredba ne zavezuje nobene drzave Clanice k uporabi metodologije ERK pri izdelavi
racunov za lastne namene.

Clen 2
Metodologija
1. Metodologija ERK iz ¢lena 1(1), tocka (a), je dolocena v Prilogi L.

W 1350/2013 ¢len 1 in Priloga,
tocka 2(a) (prilagojeno)

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 6
> glede spremembe <XI metodologije ERK, dolo¢ene v Prilogi I. Ti delegirani akti so
omejeni na pojasnjevanje in izboljSanje vsebine Priloge I, da se zagotovi usklajena razlaga ali
> da se zagotovi <X] primerljivost na mednarodni ravni.

Ti delegirani akti se sprejmejo le, kadar ne spreminjajo temeljnih konceptov iz Priloge I,
njihovo izvajanje ne zahteva dodatnih sredstev za proizvajalce v okviru evropskega
statisticnega sistema in ne nalagajo znatnega dodatnega bremena drzavam ¢lanicam in
dajalcem podatkov.

Komisija ustrezno upravici statisticne ukrepe iz teh delegiranih aktov, po potrebi z uporabo
prispevkov ustreznih strokovnjakov na podlagi analize stroskovne uc¢inkovitosti, vklju¢no z
oceno bremena za dajalce podatkov in proizvodnih stroskov iz ¢lena 14(3), tocka (c),
Uredbe (ES) §t. 223/2009.
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| ¥ 138/2004

Clen 3
Posiljanje podatkov Komisiji

1. Drzave c¢lanice posljejo Komisiji (Eurostatu) podatke, doloc¢ene v Prilogi II, v rokih,
navedenih za vsako tabelo.

‘ W 2022/590 &len 1.1 (prilagojeno) ‘

2. Podatki za regionalne ekonomske rac¢une za kmetijstvo (RERK) na ravni NUTS 2 v smislu
Uredbe (ES) &t. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta!! se prvi¢ posljejo
do 30. septembra 2023.

W 1350/2013 ¢len 1 in Priloga,
tocka 2(b) (prilagojeno)

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 6
> glede spremembe <X] seznama spremenljivk za posiljanje podatkov iz Priloge II.

Ti delegirani akti ne naloZijo znatnega dodatnega bremena drZzavam ¢lanicam ali dajalcem
podatkov.

Komisija ustrezno upravici statisticne ukrepe iz teh delegiranih aktov, po potrebi z uporabo
prispevkov ustreznih strokovnjakov na podlagi analize stroSkovne ucinkovitosti, vkljucno z
oceno bremena za dajalce podatkov in proizvodnih stroskov iz c¢lena 14(3), tocka (c),
Uredbe (ES) st. 223/2009.

| ¥ 2022/590 &len 1.2 (prilagojeno) |

Clen 4
Izkazovanje statistike

Komisija (Eurostat) brez poseganja v Uredbo (ES) §t. 1367/2006 Evropskega parlamenta in
Sveta!? in Uredbo (ES) &t. 223/2009 podatke, ki so ji bili poslani v skladu s ¢lenom 3 te
uredbe, izkazuje brezpla¢no na spletu.

Uredba (ES) st. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o oblikovanju skupne
klasifikacije statisti¢nih teritorialnih enot (nuts) (UL L 154, 21.6.2003, str. 1,

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/1059/0j).

12 Uredba (ES) st. 1367/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. septembra 2006 o uporabi dolocb
Aarhuske konvencije o dostopu do informacij, udelezbi javnosti pri odloc¢anju in dostopu do pravnega
varstva v okoljskih zadevah v institucijah in organih Unije (UL L 264, 25.9.2006, str. 13,
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/0j).
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Clen 5
Ocena kakovosti

1. Drzave Clanice sprejmejo ukrepe, potrebne za zagotovitev kakovosti poslanih podatkov in
metapodatkov.

2. Za namene te uredbe se za podatke, ki jih je treba poslati v skladu s ¢lenom 3 te uredbe,
uporabljajo merila kakovosti, dolo¢ena v ¢lenu 12(1) Uredbe (ES) st. 223/2009.

3. Komisija (Eurostat) oceni kakovost poslanih podatkov. V ta namen drzave clanice Komisiji
(Eurostatu) porocilo o kakovosti prvi¢ posljejo najpozneje do 31. decembra 2025 in nato
vsakih pet let za nabore podatkov, poslane v porocevalskem obdobju.

4. Pri uporabi meril kakovosti, doloc¢enih v ¢lenu 12(1) Uredbe (ES) st. 223/2009, za podatke,
ki se posljejo v skladu s ¢lenom 3 te uredbe, Komisija z izvedbenimi akti opredeli nacine,
strukturo in kazalnike ocenjevanja za porocila o kakovosti iz odstavka 3 tega clena. Ti
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz €lena 7(2) te uredbe. Z njimi se
drzavam ¢lanicam ne nalozijo znatna dodatna bremena ali stroski.

5. Drzave ¢lanice nemudoma zagotovijo Komisiji (Eurostat) vse pomembne informacije ali
spremembe v zvezi z izvajanjem te uredbe, ki bi kakor koli bistveno vplivale na kakovost
poslanih podatkov.

6. Drzave cClanice Komisiji (Eurostatu) na ustrezno utemeljeno zahtevo brez odlaSanja
zagotovijo vsa dodatna pojasnila, potrebna za oceno kakovosti statisticnih podatkov.

W 1350/2013 ¢len 1 in Priloga,
tocka 2(c) (prilagojeno)

Clen 6
Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 2(2) in ¢lena 3(3) se prenese na
Komisijo za obdobje petih let od 10. januarja 2014. Komisija pripravi poro¢ilo o prenosu
pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se
samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja, razen Ce Evropski parlament ali Svet
nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 2(2) in ¢lena 3(3) lahko kadar koli preklice Evropski parlament
ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep
zac¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki
je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.
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X> 4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, doloCenimi v Medinstitucionalnem sporazumu
z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje. <XI

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 2(2) ali ¢lena 3(3), za¢ne veljati le, ¢e mu niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

| ¥ 2022/590 ¢len 1.3

Clen 7
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga Odbor za evropski statisticni sistem, ustanovljen z Uredbo (ES)
§t. 223/2009. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011.

Clen 8
Odstopanja

1. Ce bi bile za uporabo te uredbe potrebne veéje prilagoditve nacionalnega statistinega
sistema drZave Clanice v zvezi zizvajanjem poglavja VII Priloge I in programa posiljanja
podatkov za RERK iz Priloge II, lahko Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi tej drzavi
¢lanici odobri odstopanja za najve¢ dve leti. Vendar prvi datum za posiljanje podatkov za
RERK v nobenem primeru ne sme biti pozneje od 30. septembra 2025. Ti izvedbeni akti se
sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 7(2).

2. Drzava ¢lanica, ki se odlo€i, da bo uporabila odstopanje iz odstavka 1, Komisiji predlozi
ustrezno utemeljeno zahtevo za tako odstopanje do 21. avgusta 2022.

3. Unija lahko nacionalnim statisticnim uradom in drugim nacionalnim organom iz ¢lena 5(2)
Uredbe (ES) st. 223/2009 dodeli finan¢ne prispevke iz sploSnega proracuna za kritje stroSkov
izvajanja te uredbe, kadar je treba za vzpostavitev RERK temeljito prilagoditi nacionalni
statisti¢ni sistem drzave c¢lanice.
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Clen 9
Razveljavitev
Uredba (ES) s§t. 138/2004 se razveljavi.

Sklicevanje na razveljavljeno uredbo se Steje za sklicevanje na to uredbo in se bere v skladu s
korelacijsko tabelo iz Priloge IV.

‘ W 138/2004 (prilagojeno)

Clen 10
X> Zacetek veljavnosti <]

Ta uredba zac¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

| ¥ 2024/3102, Elen 2

Uporablja se od 1.januarja 2028 za posredovanje podatkov Komisiji (Eurostatu) v zvezi
z vsakim referen¢nim obdobjem, ki se zacne na ta datum ali pozneje.

| ¥ 138/2004

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drZzavah ¢lanicah.
V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet
predsednik/predsednica predsednik/predsednica
9
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